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Poet de veche şi largă recunoaştere, mai 
'pretutindeni în lume (şi n u doar p r i n t r e cu­
noscătorii l i t e r a t u r i i idişiste), H . L e i v i k (1888 
—1962) este, la no i , un nume abia descope­
r i t mare lu i publ ic . Inspiraţia T iES-u lu i de a 
întârzia asupra bogatei sale opere (vezi ins­

t r u c t i v u l caiet -program) şi de a supune aten­
ţiei noastre, selectând d i n ea, poemul d r a m a ­
tic Golem, a avut şansa unei rezonanţe f e ­
cunde, mai cu seamă în rândul i u b i t o r i l o r de 
poezie : dorinţa de a-1 vedea în v o l u m , tăl­
măcit în ceea ce poetul se mărturiseşte mai 
caracteristic, a fost rostită în chiar pauzele 
spectacolului . I s r a i l Bercovic i , tălmăcitorul 
p e n t r u cască, al poemului , poartă în această 
privinţă un îndoit mer i t . Ace la de a f i „ c on ­
curat ' ' oarecum, sau, dacă nu , de a f i r e l i e ­
f a t , cu o de loc brută transpunere în româ­
neşte a t e x t u l u i , culor i le , c l i m a t u l şi d i n a m i ­
ca de pe scenă ; acela de a f i f e r i t spectato­
r u l de o simplă receptare uimită şi c o n t r a r i a ­
tă a v a l o r i l o r scemee, determinând în el o 
a t i tud ine refledtivă. Receptare uimită şi con­
trariată — fiindcă, departe de a înfăţişa o 
variantă teatrală oarecare, alături de mul te 
altele, m a i m u l t sau m a i puţin ştiute a m i t u l u i 
g o l e m k (pe care, ma i fiecare e dispus să-1 
întâmpine cu un r e l a t i v bogat, deşi confuz, 
f o n d aperceptiv) , poemul l u i L e i v i k e mai 
degrabă o suită ascendentă de ,staţiuni"' m e ­
d i t a t i v e pe marginea m i t u l u i , decîit o insis­
tenţă pe fabulia (şi drama) m i t u l u i ca atare. 

Fapta legendară a înţeleptului Rabi L e v 
d i n Praga l u i Rudodf al II-dea şi d i n an i i 
amiciţiei sale, întru pasiune .ştiinţifică, c u T i h o 
Brahe, este, la L e i v i k , n u un p r i l e j de facilă 
fărâmiţare anecdotică, oriicînd deschisă sen­
zaţionalului. Go lemul său nu aspiră n i c i să 
cutremure, ca, bunăoară, acel subuman şi a-
toate n i m i c i t o r Frankestein imaginat cîndva, 
vădit sub înrâurirea legendei, de soţia l u i 

66 www.cimec.ro



SheJJey şi ecranizat în zilele noastre, n ic i să 
prindă, fabulos, consistenţa unei alcătuiri ga-
îateice, cum o întîlnim la un A r t h u r Hoî i t -
scher. Poemul său e un mister : a l condiţiei 
umane şi al dest inului umanităţii. Ideea gole-
mică transcende la el cadru l v r e m i i şi al 
m e d i u l u i ambiant în oare ea a p u t u t m i j i şi 
r o d i , şi îşi caută, peste t i m p , un tîlc nou, în 
contemporaneitate. U n i v e r s u l închis a l ghe-
t o - u l u i — bîntuit, l a sfîrşitul de ev în care 
e surprins, de nelinişti şi ameninţări ; s i l i t 
l a o tr i s t îngenunchiată dar neînfrîntă dem­
ni tate ; mişcat de o îndărătnică aspiraţie, 
deasupra sord idu lu i şi s i l n i c u l u i , spre o inac ­
cesibilă dar niciodată abandonată lumină i z ­
băvitoare — t r i m i t e desigur la o constantă 
a .,uliţei" juda i ce . E l t r i m i t e însă deopotrivă, 
p r i n efect parabol ic , la universul uman ca 
atare, care — cu deosebire în secolul nostru 
— sc descoperă stăpînit de un neînţeles sen­
t iment depresiv al l i m i t e l o r şi precarităţii ; 
copleşit de conştiinţa unei dramatice stări de 
încarcerare,şi înstrăinare; hărţuit şi înconjurat, 
şi el, de ameninţări şi p r i m e j d i i . Este o v o ­
caţie a d u r e r i i care, de la . .sentimentul t r a ­
gic al vieţii" al l u i U n a m u n o , a crescut, i n 
răstimpul şi sub i m p e r i u l t raumelor a două 
războaie, pînă la proporţiile angoasei şi „stă­
r i l o r de derelicţiune" existenţialiste de azi, 
şi care. de la d r a m a t u r g i a începuturilor ex­
presioniste (numită în cr i t i ca germană, p e n ­
t r u s ter i l i tatea clamărilor ei, d ramaturg ie a 
„vaietului u m a n " — „Oh ! M e n s c h - d r a m a -
t i k " ) , a trecut la d r a m a t u r g i a ,, situaţi i l or -
limită" şi a o r i z o n t u r i l o r întunecate, cu nu 
m a i puţin sterilele ei accente de exasperată 
sau abulică dezorientare. 

Culoarea locală şi de epocă a dramei l u i 
H . L e i v i k — puternic dinamizată de s p i r i ­
t u l h ierat i c şi grav ta lmudi c , tincturată de 
ezoteric şi mişcată de acel umblet p l u t i t o r 
parcă peste realităţi caracteristic l u m i i des­
chise secretelor legări şi deslegări ale kabale i , 
n u destramă structura ei vădit atinsă de 
gustul expresionist al momentu lu i cînd a 
fost scrisă (1922), gust pentru esenţe şi t i ­
pare, p e n t r u t o n u r i l e lap idare şi totuşi inde ­
cise ale gestului şi cuvîntului, proiectate în 
a fara t i m p u l u i , c ont ingentu lu i , r e l a t i v u l u i . 
F a m i l i a r pînă la nuanţă cu m o d u l de viaţă 
inh ibat al ghe to -u lu i . cu c l i m a t u l său apăsat 
pînă la resemnare dar vătuit de aşteptarea 
cucernică, mi l enar răbdătoare, a soluţiilor 
mesianice, poetul L e i v i k este insă, în acelaşi 
t i m p , dublat de gînditorul modern , f o r m a t — 
şi ca m i l i t a n t — la şcoala lucidităţii şi ac­
ţiunii revoluţionare. Poemul său se resimte 
de aceea, în s t ra tur i l e l u i afunde, de această 
bivalenţă. G o l e m u l înţeleptului Rabi L e v ră­
mâne, în semnificaţia l u i imediată, expresie 
a forţei te lurice chemată şi incarnată pentru 
a despresura de i n f a m i e şi năpastă sîngeroasă 
universu l de surghiun în care omul d i n ghe-
to trăieşte închis şi închistat în canoanele 

dezarmante ale s c r ip tur i i şi în depr inder i l e 
neputinţei pasive şi re tract i le . D a r , în sem­
nificaţia l u i genetică, acelaşi Go lem se reve­
lează cu o dimensiune nu n u m a i s p i r i t u a l 
d a r şi social insurectă, f e r m plantată pe ne­
cesitatea istorică a smulger i i d i n torpoarea 
înspăimîntării, şi a descoperir i i şi afirmării 
unei combusti i combative în chiar conştiinţele 
vlăguite de amăgitoarea credinţă în soluţia 
mesianică. G o l e m u l l u i L e i v i k apare aşadar 
ca o forţă de înfruntare, spre deosebire de 
ipostazele mesianice — „omul cu crucea" şi 
„tînărul cerşetor" — care n u duc cu ele şi 
nu pot o fer i decît zestrea îndurării, formă 
epurată de sensuri justiţiare, a rezistenţei, 
între Go lem — cel conceput d i n l u t u l ada-
mic — şi mîntuirile iscate d i n visare, nu 
poate exista o relaţie de c o n c i l i e r e : pămîn-
t u l aspiră spre cer, dar problemele l u i , nu 
cerul , ci el însuşi trebuie să le pătrundă şi 
să le desilege. „Taină a l u m i n i i , n u a întune­
r i c u l u i " G o l e m u l îşi deslănţuie, de aceea, 
puterea b i ru i t oare sub paza raţiunii şi v i b r a ­
ţiei umane a l u i Rabi Lev . Desprins de ea, 
el îşi răstoarnă p r o p r i a - i misiune într-o c u m ­
plită forţă oarbă, sau sfîrşeşte întoarsă la 
inerţia şi a m o r f u l mater ie i d i n care a purces. 
Este a ic i , în acest „sfîrşit" al G o l e m u l u i . cu 
care L e i v i k îşi încheie poemul , iarăşi, nu 
doar l i t e r a m i t u l u i , ci aşezarea l u i i n t r - o 
perspectivă extinsă de semnificaţii : sub sem­
n u l ei , poetul proiectează fapta de gîndire 
şi de creaţie a o m u l u i , ca una limitată în 
sfera şi t i m p u l ei de eficienţă, ca una care 
n u se poate bucura de o reală autonomie : 
ca să dăinuie, ea se cere protejată cont inuu 
de cel ce a făurit-o, tînjeşte după această 
protecţie, or i şi-o înrobeşte ; ruptă de crea­
t o r u l său, ea îşi deviază sau îşi degradează 
male f i c sensurile. 

Poemul l u i L e i v i k se desfăşoară de a l t f e l 
într-o neîntrerupt subtilă dialectică a t r i m i ­
t e r i l o r la momentele, epoca şi ambianţa m i ­
t u l u i , şi rezonanţele l u i semnif icat ive d inco lo 
de datele p r o p r i u l u i său c i f r u . Construi t ma i 
degrabă pe argumente situaţionale decît pe 
ceea ce, îndeobşte, n u m i m situaţii dramatice ; 
popu la t mai degrabă de termeni i unei m e d i ­
taţii decît ai unor dezbateri sau co l i z i i . el nu 
este mişcat atît de personaje efective, cît de 
întrupări unidimensiomate ale unor gînduri 
sau metafore ; gestica, d inamica l o r a p t i t u d i ­
nală e minimă, descărnată parcă, liturgică. 
Şi I v a n H e l m e r nu putea pune în scenă m a i 
n i m e r i t şi mai expresiv această mare şi den­
să construcţie de abstracţii, străbătută în 
toate f ibre le ei de un puternic curent poetic, 
decît aer ind scena pînă la nudi tatea a toate 
disponibilă, „sărăcind-o" de orice valoare şi 
de orice semn de natură să îngusteze şi să 
minimal izeze terenul de expansiune a cuvîn­
t u l u i . Aceeaşi economie maximă a fost p r e ­
tinsă actor i lor , m i j l oace l o r l or de interpre ­
tare . Ca decupaţi d i n t r - o veche stampă, ei se 
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mişcă într-o modestă stilizare, ferită de avîn-
tate ispite componistice, lălsînd numai Gole-
mului (Garol Marcovici) şi lui Rabi Lev 
(Abram Naimark) privilegi uil pri m-pi anul ui 
si al mobilităţii în expresie. Este o perfor­
manţă a renunţărilor care se cere subliniată, 
măcar pr in notarea numelor actorilor respec­
t i v i : Seidy Gliick, Beatrice Abramovici, Ma­
no Rippel, Monu Griin, Rudy Rosenfeld, Sa-
muel Fischler, Adr ian Lupu. 

Aparenta paupertate expresivă a interpre­
tării, căreia tonul şi ritmica interioară a i n ­
cantaţiei, arar bruscate de explozii gestice 
sau verbale, îi conferă nobleţea misterului, e 
învăluită, cu divers sugestivă forţă, de abu­
r u l scenografic, conceput, din proiecţii caba­
listice, de Lucu Andreescu, şi de ilustraţia 
muzicală a lui Cornel Cezar, nu o dată t u l ­
burătoare pr in accentele şi coloanele ei me­
lodice, specific evocatoare. U n spectacol care 
îşi extrage puterea emoţională şi de semnifi­
caţie din echilibru şi sobrietate, fără a pierde, 
pr in aceasta, darul inefahillului. 

Florin Tornea 

Teatrul „ C . I. Notfara" 

NĂZDRĂVANUL 
OCCIDENTULUI 
de J. M. Synge 

Unele piese au un destin ciudat : multă 
vreme „plutesc în aer" şi nu izbutesc să se 
întruchipeze scenic, toată lumea alcătuieşte 
pentru ele distribuţii ideale, actorii le v i ­
sează, şi cînd, într-un tîrziu, ajung marea 
clipă a premierei, se observă că nimic din 

tot ce s-a plănuit nu seamănă cu realitatea. 
Aşa s-a întâmplat şi cu Năzdrăvanul Occi­
dentului — făcea parte dintr-nn secret te­
zaur sentimental, şi iat-o azi, pe scenă, o 
micuţă decepţie fără consecinţe şi uşor de 
uitat. 

Nu sînt totuşi oonvinsă că e vina piesei : 
asemenea scrieri, rotund închise în misterul 
lor poetic, indiferente la art i f ic i i şi obsesii 
ale modei, nu se lasă atît de uşor înghiţite 
de timp, păstrîndu-se intacte prin calitatea 
literară. Impresia e mai de grabă a unui de­
zacord de lectură, de pe urma căruia, pe 
scenă, rezultă o deformare a imaginii. Ion 
Olteanu (regia) şi Teodora Dinulescu (sceno­
grafia) au construit acţiunii un cadru foarte 
concret, cu nenumărate obiecte menite să su­
gereze „viaţa textului" : încăperea prăvăiliei-
cîrciumă a familiei Flaherty e înţesată de 
scaune, laviţe, ulcioare, tejghele, foaie, mă­
turi , saltele etc, gr i ju l iu patinate, costumele 
sînt pitoreşti şi evocatoare, nu lipseşte nic: 
sonorizarea adecvată (ţipete de păsări, lătrat 
de d in i ) . Realismul „fotografic" al unei în­
scenări nu e însă o garanţie pentru adevărul 
ei profund ; atmosfera aparte s-a pierdut şi 
în locul ei a rămas comedia frustă, -ancorată 
pe aceleaşi date de mediu şi de epocă, dar 
lipsită de substratul tainic de umanitate. Re­
gia pedalează excesiv pe răsturnările de si­
tuaţii, smulgindu-de din ambiguitatea lor fun­
ciară, schematizîndu-le şi alternîndu-le sim­
plist, pe caricaturizarea unor personaje, că­
rora le-a fost absolutizată făţiş cîte una din 
multiplele lor faţete. Bătrînul Mahon e ast­
fel numai un beţiv şmecher ascuns siub o 
mască de cretin, cu schime şi gag-uri dintre 
cele mai comune ; văduva Quin, încă tînără, 
tentantă şi provocatoare, devine un munte de 
feminitate agresivă, prâvălindu-se la propriu 
asupra unui băieţel firav ; iar fetele stîrnrte 
de prezenţa bărbatului necunoscut îşi pierd 
orice control asupra comportării. Eroarea sa 
e de a nu f i sesizat că sub pedala comică 
răspunde tot timpul un resort tragic, că exis­
tenţa aceasta redusă la elementar e departe 
de a f i doar o zonă a erotismului senin şi 
triumfător ; piesa există tocmai prin ambiva­
lenţa ei fundamentală ; ceva ameninţător pîn-
deşte sub faldul glumei şi al jocului liber. 
Mulţimea e aspră, încorsetată de lege şi mo­
rală, cu f ulgerătoare izbucniri sălbatice, reac­
ţionând neprevăzut şi schimbător, cu incon­
ştienţă şi cruzime ; iar fetele exultînd sub 
excitaţia senzaţionalului sîngeros, la fel de 
disponibile pentru a iubi şi a ucide, sînt 
tot ce poate f i mai opus unei reprezentări 
idilice şi amuzante. Năzdrăvanul Christy c 

Sandu Stklaru şi Lucian Dinu 
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